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See the notice on TED website

493410-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de limpieza de edificios – Ausschreibung Gebäudereinigung - Stadt 
Aulendorf
OJ S 135/2026 16/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Aulendorf
Correo electrónico: Guenther.Blaser@aulendorf.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Ausschreibung Gebäudereinigung - Stadt Aulendorf
Descripción: Die Stadt Aulendorf benötigt die Unterhaltsreinigung (UR), die Grundreinigung 
(GR) sowie die Glas- und Rahmenreinigung (GLR) für verschiedene Liegenschaften und 
unterteilt in 3 Lose: - Los 1: UR, GR - Los 2: UR, GR - Los 3: GLR
Identificador del procedimiento: a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
Identificador interno: 2026/0277
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios
Clasificación adicional (cpv): 90900000 Servicios sanitarios y de limpieza, 90910000 Servicios 
de limpieza, 90911000 Servicios de limpieza de viviendas, edificios y ventanas, 90911300 
Servicios de limpieza de ventanas, 90919200 Servicios de limpieza de oficinas, 90919300 
Servicios de limpieza de escuelas

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Ravensburg (DE148)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Aufgrund der Komplexität der Objekte, den räumlichen 
Gegebenheiten, den Arbeitsbedingungen, den Arbeitsschutzanforderungen und den 
unterschiedlichsten Materialbeschaffenheiten ist eine Objektbesichtigung zwingend 
durchzuführen. // Nichtvorliegen von Ausschlussgründen Der Bieter erklärt: - dass keine 
Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1-3 GWB vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1-3 GWB nicht 
abgegeben wurde: Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt
/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S. 1 Nr. 1-3 GWB 
ergriffen - dass keine Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 4 GWB vorliegen. Für den Fall, dass 
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die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 4 
GWB nicht abgegeben wurde Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe 
vorliegt/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 
GWB ergriffen - dass keine Ausschlussgründe nach § 124 Abs. 1 Nrn. 1-4, 7 und 8 GWB 
vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach § 124 Abs. 1 Nrn. 1-4, 7 und 8 GWB nicht abgegeben wurde 
Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt/vorliegen Es wurden 
Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 GWB ergriffen - dass keine 
Ausschlussgründe nach § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
nicht abgegeben wurde: Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt
/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 GWB 
ergriffen Tritt bei den vorgenannten Umständen zu einem späteren Zeitpunkt eine Änderung 
ein, so ist dies dem Auftraggeber unverzüglich mitzuteilen. Wissentlich falsche Erklärungen 
können den Ausschluss von diesem und weiteren Verfahren zur Folge haben. Werden diese 
Umstände nach Auftragserteilung bekannt, steht dem Auftraggeber ein außerordentliches 
Kündigungsrecht zu, sofern ihm ein Festhalten am Vertrag unzumutbar wird. Weitergehende 
Schadensersatzforderungen bleiben davon unberührt.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 3
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 3

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
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Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1: UR, GR
Descripción: Die Stadt Aulendorf benötigt die Unterhaltsreinigung (UR) und die 
Grundreinigung (GR) für ihre Gebäude an verschiedenen Standorten. Die Ausschreibung 
umfasst folgende Objekte für die Leistungserbringung: Schulzentrum Aulendorf, 
Schussenrieder Straße 25, 88326 Aulendorf Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 6.813,46 m² 
Schulzentrum Aulendorf - Sporthalle, Schussenrieder Straße 21, 88326 Aulendorf Leistungen: 
UR, GR Bodenfläche: 2.074,29 m² --- Gesamtbodenfläche: 8.887,75 m²
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90900000 Servicios sanitarios y de limpieza
Clasificación adicional (cpv): 90910000 Servicios de limpieza, 90911200 Servicios de limpieza 
de edificios, 90919300 Servicios de limpieza de escuelas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Ravensburg (DE148)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2029

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils um ein 
weiteres Jahr, wenn der Vertrag nicht spätestens bis 30.06.2029 bzw. bis 30.06.2030 
schriftlich gekündigt wird. Er endet in jedem Fall automatisch nach 5 Jahren am 31.12.2031. 
Es bedarf keiner gesonderten Kündigung.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
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5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Los 1, Los 2: Referenzangabe Eigenerklärung des 
Bieters/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf geeignete 
Referenzen des Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft über in 
den letzten höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine Referenz 
innerhalb des vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz nicht vor 
Ablauf eines Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote beendet 
worden sein. Eine Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden Anforderungen 
erfüllt sind: • Gegenstand der Referenz sind/waren Unterhaltsreinigungsleistungen (UR). • Der 
Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der Referenz beträgt mindestens 12 
Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen müssen mindestens 12 Monate in 
Folge erbracht worden sein. • Die Unterhaltsreinigungsleistungen (UR) wurden in einem 
Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das bzw. die überwiegend Schul-, Lehr- oder 
Ausbildungszwecken oder Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die 
referenzgegenständliche Jahresreinigungsfläche UR beträgt mindestens 500.000 m². • Die 
Referenz wurde aus Sicht des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. 
Referenzauftraggeber kann ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds 
der Bietergemeinschaft sein, dass die Referenz erbracht hat. // Los 3: Referenzangabe 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf 
geeignete Referenzen des Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft 
über in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine 
Referenz innerhalb des vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz 
nicht vor Ablauf eines Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote 
beendet worden sein. Eine Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden 
Anforderungen erfüllt sind: • Gegenstand der Referenz sind/waren Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR). • Der Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der 
Referenz beträgt mindestens 12 Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen 
müssen mindestens 12 Monate in Folge erbracht worden sein. • Die Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR) wurden in einem Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das 
bzw. die überwiegend Büro-, Verwaltungs-, Schul-, Lehr- oder Ausbildungszwecken oder 
Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die referenzgegenständliche 
Jahresreinigungsfläche GLR beträgt mindestens 2.800 m². • Die Referenz wurde aus Sicht 
des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. Referenzauftraggeber kann 
ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds der Bietergemeinschaft sein, 
dass die Referenz erbracht hat.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Los 1, Los 2: Angabe der Qualifikation Objektleitung 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im Auftragsfall 
als Objektleitung eingesetzte Person. Als Objektleitung ist die Person zu verstehen, die als 
direkter Ansprechpartner für die Belange der Leistungserbringung der Unterhaltsreinigung 
unmittelbar dem Auftraggeber qualifiziert zur Verfügung steht und gegenüber den 
Reinigungskräften weisungsbefugt ist. Die Objektleitung sorgt für eine vertragskonforme, 
professionelle und termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit 
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dem AG-Vertreter zusammen. Übergeordnete und untergeordnete Leitungsfunktionen sind 
nicht darunter zu verstehen. Die im Auftragsfall als Objektleitung eingesetzte Person muss 
mindestens - über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Objektleitung in Objekten 
verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über Deutschkenntnisse auf dem 
Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen verfügen 
und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich kommunizieren können; - und über die 
folgende Qualifikation verfügen: • Bestandene Ausbildung zur innungsgeprüften Objektleitung, 
wobei die Ausbildung mindestens 10 Vollzeittage (1) gedauert hat und im Rahmen derer die 
folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt 
wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, Reinigungsorganisation und 
Qualitätssicherung, Angebotsbearbeitung sowie Grundlagen des Vertrags-, Arbeits- und 
Tarifrechts, Personalführung und Mitarbeiterkommunikation einschließlich Unterweisung und 
Motivation von Mitarbeitenden sowie Kundenkommunikation, Beschwerdemanagement und 
Kundenbetreuung; • oder bestandene Ausbildung zum Fachwirt Reinigungs- und 
Hygienemanagement, wobei die Ausbildung mindestens 8 Vollzeittage gedauert hat und im 
Rahmen derer die folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen 
Abschlussprüfung abgefragt wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, 
Technologie der Reinigungs- und Hygienetechnik, Betriebliche Organisation und 
Kostenrechnung, Personalmanagement und Reklamationsmanagement; • oder staatlich 
geprüfter Desinfektor (2); • oder abgeschlossene Ausbildung im Gebäudereiniger-Handwerk; • 
oder eine zu den vorstehend genannten Qualifikationen gleichwertige Qualifikation. (1) Als 
Vollzeittag im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt ein Tag mit mindestens 8 Stunden 
Ausbildungszeit. (2) Als staatlich geprüfter Desinfektor im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt 
jede Person, welche die Voraussetzungen als „geeignete Fachkraft mit besonderer Sachkunde
“ im Sinne von § 17 Abs. 3 Infektionsschutzgesetz (IfSG) erfüllt und als solche eingesetzt 
werden kann. Der Auftragnehmer hat auf Aufforderung des Auftraggebers innerhalb der vom 
Auftraggeber gesetzten Frist nachzuweisen, dass die als Objektleitung im Auftragsfall 
eingesetzte Person die genannten Anforderungen erfüllt. // Los 3: Angabe der Qualifikation 
Vorarbeiter Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im 
Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplanten Person. Die Vorarbeit ist für sämtliche 
Belange der Reinigungskräfte des AN verantwortlich und mit einem entsprechenden 
Weisungsrecht ausgestattet. Die Vorarbeit sorgt für eine vertragskonforme, professionelle und 
termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit den AG-Vertretern 
zusammen. Die im Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplante Person muss mindestens - 
über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Vorarbeiter/Teamleiter in der Glas- und 
Rahmenreinigung verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über 
Deutschkenntnisse auf dem Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprachen verfügen und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich 
kommunizieren können;

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Los 1, Los 2: Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft bezüglich einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters
/der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 5.000.000,00 
EUR; — Sach- und Umweltschäden: 5.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 
EUR; — Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 200.000,00 EUR. bei 
einem in einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
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Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden. // Los 3: 
Betriebshaftpflichtversicherung Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft bezüglich 
einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters/der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 2.000.000,00 EUR; — Sach- und 
Umweltschäden: 2.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 EUR; — 
Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 100.000,00 EUR. bei einem in 
einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Produktivstunden
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Aufsichts-/Kontrollstunden
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Ausführungskonzept
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Nachhaltigkeit
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35
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5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 88 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei. Der AG behält sich Nachforderungen von 
unternehmensbezogenen oder leistungsbezogenen Unterlagen in den Grenzen des § 56 VgV 
bis zum Ablauf der (gegebenenfalls verlängerten) Bindefrist vor. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung von Unterlagen besteht nicht. Unterlagen, die von der Vergabestelle nach 
Angebotsabgabe verlangt werden, sind zu dem von der Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt 
einzureichen. Werden die Unterlagen nicht vollständig fristgerecht vorgelegt, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
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Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Aulendorf

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los 2: UR, GR
Descripción: Die Stadt Aulendorf benötigt die Unterhaltsreinigung (UR) und die 
Grundreinigung (GR) für ihre Gebäude an verschiedenen Standorten. Die Ausschreibung 
umfasst folgende Objekte für die Leistungserbringung: Grundschule Aulendorf, Schulstraße 
21, 88326 Aulendorf Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 4.397,94 m² Kindergarten Villa 
Wirbelwind, Sandweg 52, 88326 Aulendorf Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 611,42 m² 
Kinderkrippe Villa Wirbelwind (Außenstelle), Auf der Steige 50/1, 88326 Aulendorf Leistungen: 
UR, GR Bodenfläche: 217,40 m² Kindergarten Schatzkiste, Schützenhausstraße 5, 88326 
Aulendorf Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 1.373,50 m² Kläranlage Aulendorf, Tobelwiese 1, 
88326 Aulendorf Leistung: UR Bodenfläche: 201,47 m² öffentliches WC - Bahnhof, Bahnhof 
89, 88326 Aulendorf Leistung: UR Bodenfläche: 29,00 m² --- Gesamtbodenfläche: 6.830,73 m²
Identificador interno: 0002

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90900000 Servicios sanitarios y de limpieza
Clasificación adicional (cpv): 90910000 Servicios de limpieza, 90911200 Servicios de limpieza 
de edificios, 90919200 Servicios de limpieza de oficinas, 90919300 Servicios de limpieza de 
escuelas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Ravensburg (DE148)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2029

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils um ein 
weiteres Jahr, wenn der Vertrag nicht spätestens bis 30.06.2029 bzw. bis 30.06.2030 
schriftlich gekündigt wird. Er endet in jedem Fall automatisch nach 5 Jahren am 31.12.2031. 
Es bedarf keiner gesonderten Kündigung.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
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5.1.7.
 
Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Los 1, Los 2: Referenzangabe Eigenerklärung des 
Bieters/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf geeignete 
Referenzen des Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft über in 
den letzten höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine Referenz 
innerhalb des vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz nicht vor 
Ablauf eines Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote beendet 
worden sein. Eine Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden Anforderungen 
erfüllt sind: • Gegenstand der Referenz sind/waren Unterhaltsreinigungsleistungen (UR). • Der 
Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der Referenz beträgt mindestens 12 
Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen müssen mindestens 12 Monate in 
Folge erbracht worden sein. • Die Unterhaltsreinigungsleistungen (UR) wurden in einem 
Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das bzw. die überwiegend Schul-, Lehr- oder 
Ausbildungszwecken oder Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die 
referenzgegenständliche Jahresreinigungsfläche UR beträgt mindestens 500.000 m². • Die 
Referenz wurde aus Sicht des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. 
Referenzauftraggeber kann ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds 
der Bietergemeinschaft sein, dass die Referenz erbracht hat. // Los 3: Referenzangabe 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf 
geeignete Referenzen des Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft 
über in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine 
Referenz innerhalb des vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz 
nicht vor Ablauf eines Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote 
beendet worden sein. Eine Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden 
Anforderungen erfüllt sind: • Gegenstand der Referenz sind/waren Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR). • Der Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der 
Referenz beträgt mindestens 12 Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen 
müssen mindestens 12 Monate in Folge erbracht worden sein. • Die Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR) wurden in einem Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das 
bzw. die überwiegend Büro-, Verwaltungs-, Schul-, Lehr- oder Ausbildungszwecken oder 
Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die referenzgegenständliche 
Jahresreinigungsfläche GLR beträgt mindestens 2.800 m². • Die Referenz wurde aus Sicht 
des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. Referenzauftraggeber kann 
ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds der Bietergemeinschaft sein, 
dass die Referenz erbracht hat.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Los 1, Los 2: Angabe der Qualifikation Objektleitung 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im Auftragsfall 
als Objektleitung eingesetzte Person. Als Objektleitung ist die Person zu verstehen, die als 
direkter Ansprechpartner für die Belange der Leistungserbringung der Unterhaltsreinigung 
unmittelbar dem Auftraggeber qualifiziert zur Verfügung steht und gegenüber den 
Reinigungskräften weisungsbefugt ist. Die Objektleitung sorgt für eine vertragskonforme, 
professionelle und termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit 



493410-2026 Page 10/18

dem AG-Vertreter zusammen. Übergeordnete und untergeordnete Leitungsfunktionen sind 
nicht darunter zu verstehen. Die im Auftragsfall als Objektleitung eingesetzte Person muss 
mindestens - über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Objektleitung in Objekten 
verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über Deutschkenntnisse auf dem 
Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen verfügen 
und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich kommunizieren können; - und über die 
folgende Qualifikation verfügen: • Bestandene Ausbildung zur innungsgeprüften Objektleitung, 
wobei die Ausbildung mindestens 10 Vollzeittage (1) gedauert hat und im Rahmen derer die 
folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt 
wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, Reinigungsorganisation und 
Qualitätssicherung, Angebotsbearbeitung sowie Grundlagen des Vertrags-, Arbeits- und 
Tarifrechts, Personalführung und Mitarbeiterkommunikation einschließlich Unterweisung und 
Motivation von Mitarbeitenden sowie Kundenkommunikation, Beschwerdemanagement und 
Kundenbetreuung; • oder bestandene Ausbildung zum Fachwirt Reinigungs- und 
Hygienemanagement, wobei die Ausbildung mindestens 8 Vollzeittage gedauert hat und im 
Rahmen derer die folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen 
Abschlussprüfung abgefragt wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, 
Technologie der Reinigungs- und Hygienetechnik, Betriebliche Organisation und 
Kostenrechnung, Personalmanagement und Reklamationsmanagement; • oder staatlich 
geprüfter Desinfektor (2); • oder abgeschlossene Ausbildung im Gebäudereiniger-Handwerk; • 
oder eine zu den vorstehend genannten Qualifikationen gleichwertige Qualifikation. (1) Als 
Vollzeittag im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt ein Tag mit mindestens 8 Stunden 
Ausbildungszeit. (2) Als staatlich geprüfter Desinfektor im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt 
jede Person, welche die Voraussetzungen als „geeignete Fachkraft mit besonderer Sachkunde
“ im Sinne von § 17 Abs. 3 Infektionsschutzgesetz (IfSG) erfüllt und als solche eingesetzt 
werden kann. Der Auftragnehmer hat auf Aufforderung des Auftraggebers innerhalb der vom 
Auftraggeber gesetzten Frist nachzuweisen, dass die als Objektleitung im Auftragsfall 
eingesetzte Person die genannten Anforderungen erfüllt. // Los 3: Angabe der Qualifikation 
Vorarbeiter Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im 
Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplanten Person. Die Vorarbeit ist für sämtliche 
Belange der Reinigungskräfte des AN verantwortlich und mit einem entsprechenden 
Weisungsrecht ausgestattet. Die Vorarbeit sorgt für eine vertragskonforme, professionelle und 
termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit den AG-Vertretern 
zusammen. Die im Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplante Person muss mindestens - 
über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Vorarbeiter/Teamleiter in der Glas- und 
Rahmenreinigung verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über 
Deutschkenntnisse auf dem Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprachen verfügen und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich 
kommunizieren können;

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Los 1, Los 2: Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft bezüglich einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters
/der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 5.000.000,00 
EUR; — Sach- und Umweltschäden: 5.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 
EUR; — Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 200.000,00 EUR. bei 
einem in einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
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Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden. // Los 3: 
Betriebshaftpflichtversicherung Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft bezüglich 
einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters/der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 2.000.000,00 EUR; — Sach- und 
Umweltschäden: 2.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 EUR; — 
Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 100.000,00 EUR. bei einem in 
einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Produktivstunden
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Aufsichts-/Kontrollstunden
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Ausführungskonzept
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Nachhaltigkeit
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35
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5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 88 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei. Der AG behält sich Nachforderungen von 
unternehmensbezogenen oder leistungsbezogenen Unterlagen in den Grenzen des § 56 VgV 
bis zum Ablauf der (gegebenenfalls verlängerten) Bindefrist vor. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung von Unterlagen besteht nicht. Unterlagen, die von der Vergabestelle nach 
Angebotsabgabe verlangt werden, sind zu dem von der Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt 
einzureichen. Werden die Unterlagen nicht vollständig fristgerecht vorgelegt, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
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Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Aulendorf

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Los 3: GLR
Descripción: Die Stadt Aulendorf benötigt die Glas- und Rahmenreinigung (GLR) für ihre 
Gebäude an verschiedenen Standorten. Die Ausschreibung umfasst folgende Objekte für die 
Leistungserbringung: Schulzentrum Aulendorf, Schussenrieder Straße 25, 88326 Aulendorf 
Leistung: GLR Glasfläche: 2.373,13 m² Schulzentrum Aulendorf - Sporthalle, Schussenrieder 
Straße 21, 88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 175,10 m² Grundschule Aulendorf, 
Schulstraße 21, 88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 1.853,53 m² Grundschule 
Aulendorf - Sporthalle, Graf-Erwin-Straße 9, 88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 
703,11 m² Kindergarten Villa Wirbelwind, Sandweg 52, 88326 Aulendorf Leistung: GLR 
Glasfläche: 174,69 m² Kinderkrippe Villa Wirbelwind (Außenstelle), Auf der Steige 50/1, 88326 
Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 55,78 m² Kindergarten Schatzkiste, Schützenhausstraße 
5, 88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 784,31 m² Kindergarten St. Georg, Bergsch 5, 
88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 113,76 m² Kindergarten St. Jakob, Achstraße 27, 
88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 83,14 m² Feuerwehrhaus Aulendorf, Spitalweg 25, 
88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 223,31 m² Kläranlage Aulendorf, Tobelwiese 1, 
88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 77,14 m² --- Gesamtglasfläche: 6.617,00 m²
Identificador interno: 0003

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911300 Servicios de limpieza de ventanas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Ravensburg (DE148)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2029

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils um ein 
weiteres Jahr, wenn der Vertrag nicht spätestens bis 30.06.2029 bzw. bis 30.06.2030 
schriftlich gekündigt wird. Er endet in jedem Fall automatisch nach 5 Jahren am 31.12.2031. 
Es bedarf keiner gesonderten Kündigung.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
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La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Los 1, Los 2: Referenzangabe Eigenerklärung des 
Bieters/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf geeignete 
Referenzen des Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft über in 
den letzten höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine Referenz 
innerhalb des vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz nicht vor 
Ablauf eines Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote beendet 
worden sein. Eine Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden Anforderungen 
erfüllt sind: • Gegenstand der Referenz sind/waren Unterhaltsreinigungsleistungen (UR). • Der 
Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der Referenz beträgt mindestens 12 
Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen müssen mindestens 12 Monate in 
Folge erbracht worden sein. • Die Unterhaltsreinigungsleistungen (UR) wurden in einem 
Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das bzw. die überwiegend Schul-, Lehr- oder 
Ausbildungszwecken oder Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die 
referenzgegenständliche Jahresreinigungsfläche UR beträgt mindestens 500.000 m². • Die 
Referenz wurde aus Sicht des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. 
Referenzauftraggeber kann ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds 
der Bietergemeinschaft sein, dass die Referenz erbracht hat. // Los 3: Referenzangabe 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf 
geeignete Referenzen des Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft 
über in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine 
Referenz innerhalb des vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz 
nicht vor Ablauf eines Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote 
beendet worden sein. Eine Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden 
Anforderungen erfüllt sind: • Gegenstand der Referenz sind/waren Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR). • Der Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der 
Referenz beträgt mindestens 12 Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen 
müssen mindestens 12 Monate in Folge erbracht worden sein. • Die Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR) wurden in einem Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das 
bzw. die überwiegend Büro-, Verwaltungs-, Schul-, Lehr- oder Ausbildungszwecken oder 
Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die referenzgegenständliche 
Jahresreinigungsfläche GLR beträgt mindestens 2.800 m². • Die Referenz wurde aus Sicht 
des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. Referenzauftraggeber kann 
ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds der Bietergemeinschaft sein, 
dass die Referenz erbracht hat.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Los 1, Los 2: Angabe der Qualifikation Objektleitung 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im Auftragsfall 
als Objektleitung eingesetzte Person. Als Objektleitung ist die Person zu verstehen, die als 
direkter Ansprechpartner für die Belange der Leistungserbringung der Unterhaltsreinigung 
unmittelbar dem Auftraggeber qualifiziert zur Verfügung steht und gegenüber den 
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Reinigungskräften weisungsbefugt ist. Die Objektleitung sorgt für eine vertragskonforme, 
professionelle und termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit 
dem AG-Vertreter zusammen. Übergeordnete und untergeordnete Leitungsfunktionen sind 
nicht darunter zu verstehen. Die im Auftragsfall als Objektleitung eingesetzte Person muss 
mindestens - über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Objektleitung in Objekten 
verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über Deutschkenntnisse auf dem 
Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen verfügen 
und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich kommunizieren können; - und über die 
folgende Qualifikation verfügen: • Bestandene Ausbildung zur innungsgeprüften Objektleitung, 
wobei die Ausbildung mindestens 10 Vollzeittage (1) gedauert hat und im Rahmen derer die 
folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt 
wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, Reinigungsorganisation und 
Qualitätssicherung, Angebotsbearbeitung sowie Grundlagen des Vertrags-, Arbeits- und 
Tarifrechts, Personalführung und Mitarbeiterkommunikation einschließlich Unterweisung und 
Motivation von Mitarbeitenden sowie Kundenkommunikation, Beschwerdemanagement und 
Kundenbetreuung; • oder bestandene Ausbildung zum Fachwirt Reinigungs- und 
Hygienemanagement, wobei die Ausbildung mindestens 8 Vollzeittage gedauert hat und im 
Rahmen derer die folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen 
Abschlussprüfung abgefragt wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, 
Technologie der Reinigungs- und Hygienetechnik, Betriebliche Organisation und 
Kostenrechnung, Personalmanagement und Reklamationsmanagement; • oder staatlich 
geprüfter Desinfektor (2); • oder abgeschlossene Ausbildung im Gebäudereiniger-Handwerk; • 
oder eine zu den vorstehend genannten Qualifikationen gleichwertige Qualifikation. (1) Als 
Vollzeittag im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt ein Tag mit mindestens 8 Stunden 
Ausbildungszeit. (2) Als staatlich geprüfter Desinfektor im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt 
jede Person, welche die Voraussetzungen als „geeignete Fachkraft mit besonderer Sachkunde
“ im Sinne von § 17 Abs. 3 Infektionsschutzgesetz (IfSG) erfüllt und als solche eingesetzt 
werden kann. Der Auftragnehmer hat auf Aufforderung des Auftraggebers innerhalb der vom 
Auftraggeber gesetzten Frist nachzuweisen, dass die als Objektleitung im Auftragsfall 
eingesetzte Person die genannten Anforderungen erfüllt. // Los 3: Angabe der Qualifikation 
Vorarbeiter Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im 
Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplanten Person. Die Vorarbeit ist für sämtliche 
Belange der Reinigungskräfte des AN verantwortlich und mit einem entsprechenden 
Weisungsrecht ausgestattet. Die Vorarbeit sorgt für eine vertragskonforme, professionelle und 
termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit den AG-Vertretern 
zusammen. Die im Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplante Person muss mindestens - 
über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Vorarbeiter/Teamleiter in der Glas- und 
Rahmenreinigung verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über 
Deutschkenntnisse auf dem Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprachen verfügen und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich 
kommunizieren können;

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Los 1, Los 2: Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft bezüglich einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters
/der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 5.000.000,00 
EUR; — Sach- und Umweltschäden: 5.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 
EUR; — Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 200.000,00 EUR. bei 
einem in einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
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/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden. // Los 3: 
Betriebshaftpflichtversicherung Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft bezüglich 
einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters/der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 2.000.000,00 EUR; — Sach- und 
Umweltschäden: 2.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 EUR; — 
Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 100.000,00 EUR. bei einem in 
einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Produktivstunden
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 88 Días

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
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Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei. Der AG behält sich Nachforderungen von 
unternehmensbezogenen oder leistungsbezogenen Unterlagen in den Grenzen des § 56 VgV 
bis zum Ablauf der (gegebenenfalls verlängerten) Bindefrist vor. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung von Unterlagen besteht nicht. Unterlagen, die von der Vergabestelle nach 
Angebotsabgabe verlangt werden, sind zu dem von der Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt 
einzureichen. Werden die Unterlagen nicht vollständig fristgerecht vorgelegt, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Aulendorf

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Aulendorf
Número de registro: 11166
Dirección postal: Hauptstraße 35
Localidad: Aulendorf
Código postal: 88326



493410-2026 Page 18/18

Subdivisión del país (NUTS): Ravensburg (DE148)
País: Alemania
Correo electrónico: Guenther.Blaser@aulendorf.de
Teléfono: +49 7525934152
Dirección de internet: https://www.aulendorf.de/
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registro: 522c0318-9134-471d-a1cf-91de40794797
Dirección postal: Durlacher Allee 100
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: +49 7219268730
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 15/07/2026 09:29:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 493410-2026
Número de la edición del DO S: 135/2026
Fecha de publicación: 16/07/2026
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